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י1 מִ֥
wer
H4310

ין הֶאֱמִ֖
glauben
H0539

לִשְׁמֻעָתֵ֑נוּ
Botschaft
H8052

וּזְר֥וֹעַ
und–Arm
H2220

יְהוָה֖
HERR
H3068

עַל־
ueber

י מִ֥
wer
H4310

תָה׃ נִגְלָֽ
offenbaren
H1540

Wer hat unserer Verkündigung geglaubt, und wem ist der Arm Jehovas offenbar geworden? -

עַל2 וַיַּ֨
und–er–ging–hinauf
H5927

ק כַּיּוֹנֵ֜
]כיונק[
H3126

יו לְפָנָ֗
Angesicht
H6440

וְכַשֹּׁרֶ֙שׁ֙
]וכשרש[
H8328

מֵאֶרֶ֣ץ
aus–dem–Land
H0776

צִיָּ֔ה
Duerre
H6723

לאֹ־
nicht
H3808

אַר תֹ֥
]תאר[
H8389

ל֖וֹ
ihm

א ֹ֣ וְל
und–nicht
H3808

הָדָ֑ר
Pracht
H1926

הוּ וְנִרְאֵ֥
und–sehen
H7200

א־ ֹֽ וְל
und–nicht
H3808

מַרְאֶ֖ה
]מראה[
H4758

הוּ׃ וְנֶחְמְדֵֽ
]ונחמדהו[

Und er ist wie ein Reis vor ihm aufgeschossen, und wie ein Wurzelsproß aus dürrem Erdreich. Er hatte keine 
Gestalt und keine Pracht; und als wir ihn sahen, da hatte er kein Ansehen, daß wir seiner begehrt hätten.

נִבְזֶה3֙
]נבזה[
H0959

וַחֲדַ֣ל
]וחדל[
H2310

ים אִישִׁ֔
Mann
H0376

ישׁ אִ֥
Mann
H0376

מַכְאֹב֖וֹת
]מכאבות[
H4341

וִיד֣וּעַ
und–erkennen
H3045

לִי חֹ֑
]חלי[
H2483

ר וּכְמַסְתֵּ֤
]וכמסתר[
H4564

פָּנִים֙
Angesicht
H6440

נּוּ מִמֶּ֔
von–ihm

נִבְזֶה֖
]נבזה[
H0959

א ֹ֥ וְל
und–nicht
H3808

חֲשַׁבְנֻֽהוּ׃
rechnen
H2803

Er war verachtet und verlassen von den Menschen, ein Mann der Schmerzen und mit Leiden vertraut, und wie 
einer, vor dem man das Angesicht verbirgt; er war verachtet, und wir haben ihn für nichts geachtet.

אָכֵן4֤
fuerwahr
H0403

֙ חֳלָיֵנ֙וּ
]חלינו[
H2483

ה֣וּא
er
H1931

א נָשָׂ֔
erhob
H5375

ינוּ וּמַכְאֹבֵ֖
]ומכאבינו[
H4341

סְבָלָם֑
]סבלם[
H5445

וַאֲנַחְ֣נוּ
und–wir
H0587

הוּ חֲשַׁבְנֻ֔
rechnen
H2803

נָג֛וּעַ
beruehren
H5060

ה מֻכֵּ֥
von–so
H5221

ים אֱלֹהִ֖
Gott
H0430

ה׃ וּמְעֻנֶּֽ
]ומענה[

Fürwahr, er hat unsere Leiden getragen, und unsere Schmerzen hat er auf sich geladen. Und wir, wir hielten ihn 
für bestraft, von Gott geschlagen und niedergebeugt;

וְהוּא5֙
und–er
H1931

מְחֹלָל֣
]מחלל[

נוּ מִפְּשָׁעֵ֔
Vergehen
H6588

א מְדֻכָּ֖
]מדכא[
H1792

מֵעֲוֹנֹתֵ֑ינוּ
Schuld
H5771

מוּסַ֤ר
Zucht
H4148

֙ שְׁלוֹמֵנ֙וּ
Friede
H7965

יו עָלָ֔
ueber–ihn

וּבַחֲבֻרָת֖וֹ
]ובחברתו[
H2250

נִרְפָּא־
heilen
H7495

נוּ׃ לָֽ
uns

doch um unserer Übertretungen willen war er verwundet, um unserer Missetaten willen zerschlagen. Die Strafe 
zu unserem Frieden lag auf ihm, und durch seine Striemen ist uns Heilung geworden.

https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/539.htm
https://biblehub.com/hebrew/8052.htm
https://biblehub.com/hebrew/2220.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3126.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/8328.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6723.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1926.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4758.htm
https://biblehub.com/hebrew/959.htm
https://biblehub.com/hebrew/2310.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4341.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/2483.htm
https://biblehub.com/hebrew/4564.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/959.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/403.htm
https://biblehub.com/hebrew/2483.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/4341.htm
https://biblehub.com/hebrew/5445.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/5060.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6588.htm
https://biblehub.com/hebrew/1792.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/4148.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/2250.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm


6֙ כֻּלָּנ֙וּ
wie–uns
H3605

אן כַּצֹּ֣
wie–Schafe
H6629

ינוּ תָּעִ֔
irren
H8582

ישׁ אִ֥
Mann
H0376

לְדַרְכּ֖וֹ
zu–sein–Weg
H1870

פָּנִי֑נוּ
wenden
H6437

וַֽיהוָה֙
und–HERR
H3068

יעַ הִפְגִּ֣
antreffen
H6293

בּ֔וֹ
in–ihm

אֵ֖ת
(*)
H0853

ן עֲוֹ֥
Schuld
H5771

נוּ׃ כֻּלָּֽ
wie–uns
H3605

Wir alle irrten umher wie Schafe, wir wandten uns ein jeder auf seinen Weg; und Jehova hat ihn treffen lassen 
unser aller Ungerechtigkeit. -

נִגַּ֨ש7ׂ
antreiben
H5065

וְה֣וּא
und–er
H1931

֮ נַעֲנֶה
]נענה[

א ֹ֣ וְל
und–nicht
H3808

יִפְתַּח־
er–oeffnet

פִּיו֒
Mund
H6310

כַּשֶּׂה֙
]כשה[
H7716

בַח לַטֶּ֣
]לטבח[
H2874

ל יוּבָ֔
]יובל[
H2986

ל וּכְרָחֵ֕
]וכרחל[
H7353

לִפְנֵי֥
vor
H6440

גֹזְזֶי֖הָ
]גזזיה[
H1494

נֶאֱלָמָ֑ה
]נאלמה[
H0481

א ֹ֥ וְל
und–nicht
H3808

ח יִפְתַּ֖
er–oeffnet

יו׃ פִּֽ
Mund
H6310

Er wurde mißhandelt, aber er beugte sich und tat seinen Mund nicht auf, gleich dem Lamme, welches zur 
Schlachtung geführt wird, und wie ein Schaf, das stumm ist vor seinen Scherern; und er tat seinen Mund nicht 
auf. -

צֶר8 מֵעֹ֤
]מעצר[
H6115

וּמִמִּשְׁפָּט֙
und–von–Recht
H4941

ח לֻקָּ֔
nahm
H3947

וְאֶת־
und–(*)
H0853

דּוֹר֖וֹ
Geschlecht
H1755

י מִ֣
wer
H4310

יְשׂוֹחֵחַ֑
]ישוחח[
H7878

י כִּ֤
denn

נִגְזַר֙
]נגזר[
H1504

מֵאֶרֶ֣ץ
aus–dem–Land
H0776

ים חַיִּ֔
Leben

שַׁע מִפֶּ֥
von–Vergehen
H6588

י עַמִּ֖
mein–Volk

נֶגַ֥ע
]נגע[
H5061

מוֹ׃ לָֽ
(*)

Er ist hinweggenommen worden aus der Angst und aus dem Gericht. Und wer wird sein Geschlecht 
aussprechen? Denn er wurde abgeschnitten aus dem Lande der Lebendigen: Wegen der Übertretung meines 
Volkes hat ihn Strafe getroffen.

ן9 וַיִּתֵּ֤
und–er–gab
H5414

אֶת־
(*)
H0854

רְשָׁעִים֙
Gottloser
H7563

קִבְר֔וֹ
Grab
H6913

וְאֶת־
und–(*)
H0854

יר עָשִׁ֖
]עשיר[
H6223

בְּמֹתָ֑יו
Tod
H4194

עַל֚
ueber

לאֹ־
nicht
H3808

חָמָס֣
]חמס[
H2555

ה עָשָׂ֔
tat

א ֹ֥ וְל
und–nicht
H3808

מִרְמָ֖ה
Betrug
H4820

יו׃ בְּפִֽ
Mund
H6310

Und man hat sein Grab bei Gesetzlosen bestimmt; aber bei einem Reichen ist er gewesen in seinem Tode, weil er 
kein Unrecht begangen hat und kein Trug in seinem Munde gewesen ist.

וַיהוָ֞ה10
und–HERR
H3068

חָפֵ֤ץ
Gefallen–hatte

דַּכְּאוֹ֙
]דכאו[
H1792

י חֱלִ֔ הֶֽ
krank–sein

אִם־
wenn

ים תָּשִׂ֤
setzen

אָשָׁם֙
]אשם[
H0817

נַפְשׁ֔וֹ
seine–Seele
H5315

יִרְאֶ֥ה
er–sieht
H7200

זֶרַ֖ע
Same
H2233

יךְ יַאֲרִ֣
]יאריך[
H0748

ים יָמִ֑
Tage
H3117

פֶץ וְחֵ֥
und–Gefallen–hatte
H2656

יְהוָה֖
HERR
H3068

בְּיָד֥וֹ
in–seiner–Hand
H3027

ח׃ יִצְלָֽ
gelingen

Doch Jehova gefiel es, ihn zu zerschlagen, er hat ihn leiden lassen. Wenn seine Seele das Schuldopfer gestellt 
haben wird, so wird er Samen sehen, er wird seine Tage verlängern; und das Wohlgefallen Jehovas wird in seiner 
Hand gedeihen.
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מֵעֲמַ֤ל11
]מעמל[
H5999

נַפְשׁוֹ֙
seine–Seele
H5315

יִרְאֶה֣
er–sieht
H7200

ע יִשְׂבָּ֔
saettigen
H7646

בְּדַעְתּ֗וֹ
Erkenntnis
H1847

יק יַצְדִּ֥
]יצדיק[
H6663

יק צַדִּ֛
Gerechter
H6662

י עַבְדִּ֖
Knechte–von
H5650

ים רַבִּ֑ לָֽ
viel

ם וַעֲוֹנֹתָ֖
und–Schuld
H5771

ה֥וּא
er
H1931

ל׃ יִסְבֹּֽ
]יסבל[
H5445

Von der Mühsal seiner Seele wird er Frucht sehen und sich sättigen. Durch seine Erkenntnis wird mein gerechter 
Knecht die Vielen zur Gerechtigkeit weisen, und ihre Missetaten wird er auf sich laden.

ן12 לָכֵ֞
darum

אֲחַלֶּק־
]אחלק[

ל֣וֹ
ihm

ים בָרַבִּ֗
viel

וְאֶת־
und–(*)
H0854

֮ עֲצוּמִים
]עצומים[
H6099

ק יְחַלֵּ֣
]יחלק[

֒ שָׁלָל
Beute
H7998

חַת תַּ֗
unter
H8478

ר אֲשֶׁ֨
welcher

הֶעֱרָ֤ה
]הערה[
H6168

לַמָּוֶ֙ת֙
zum–Tod
H4194

נַפְשׁ֔וֹ
seine–Seele
H5315

וְאֶת־
und–(*)
H0854

ים פֹּשְׁעִ֖
sich–auflehnen
H6586

נִמְנָה֑
]נמנה[
H4487

וְהוּא֙
und–er
H1931

חֵטְא־
suendigte
H2399

ים רַבִּ֣
viel

א נָשָׂ֔
erhob
H5375

ים וְלַפֹּשְׁעִ֖
und–sich–auflehnen
H6586

יעַ׃ יַפְגִּֽ
antreffen
H6293

ס
(*)

Darum werde ich ihm die Großen zuteil geben, und mit Gewaltigen wird er die Beute teilen: dafür, daß er seine 
Seele ausgeschüttet hat in den Tod und den Übertretern beigezählt worden ist; er aber hat die Sünde vieler 
getragen und für die Übertreter Fürbitte getan.
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